Handledning av Translatihan




Vad ar Translatihan?

« Translatihan ar en webbplats, https://translatihan.com , som skapades
2017 av sprakinlarningsentusiaster

« Att 6va och forbattra skriftsprak fardigheterna genom 6éverséattning
 Det ar gratis, sakert och det finns inga annonser

 Du kan arbeta tillsammans med andra dversattare for att Oversatta texter,
forbattra 6versattningar och interagera socialt

 Texter for Oversattning valjs ut och laddas upp av medlemmar i
Translatihan

- Overséttningarna pa Translatihan ar tillgangliga for alla utan
upphovsrattsliga begransningar



https://translatihan.com/

Innehall - Klicka pa en av lankarna nedan

 Del 1 — Nykomling
 Del 2 — Nyborjaroversattare
* Del 3 — Aktiv uppladdare




Del 1 - Nykomling

| den har delen lar du dig att ta dina forsta steg | Translatihan

» Registrering

* Logga in

* Profil

« Diskussion och klockan: L)
* Vanliga Fragor (FAQ)



Registrering

 For att registrera dig, ga till https://translatihan.com
* Du ser en valkomstskarm: Klicka pa 'Register’

Register ’

Welcome to Translatihan!

» Texts are uploaded and automatically split into units

» Practice your skills by translating units into one of thirteen languages
» The best translations are upvoted

» Start translating now!

English v to French v



https://translatihan.com/

Registrering

« E-postadress

 Anvandarnamn
« Skiftlageskansligt

Losenord
* Minst 8 tecken
* Inte alla siffror
 Skiftlageskanslig

Klicka pa 'Register’

Email:

translationizer@gmail.com

Username:

ransiationist

Password:



Registrering bekraftad

* Du ar nu registrerad. Aktiverings-e-post skickat

« Om du inte far aktiverings-e-postmeddelandet, kontrollera din
skrappostmapp

You are now registered. Activation email sent.

If you do not receive the activation email, please check your spam folder.



Aktiverings-e-post

« Klicka pa lanken
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Aktivering bekraftad

 Klicka pa ‘Login’

Your account is now activated.



Logga In

Infoga e-postadress eller anvandarnamn

Infoga l16senord. Glomt ditt I6senord: Klicka p& 'Reset it!’ (Aterstall det!)
Logga in

Inte medlem an? Klicka pa ‘Register!’

Email or Username: | ‘

Password: | ‘

-- -- assword? Reset il

Not member? Registerl
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Profil

« Nar du klickar pa 'Profile' visas din profilsida
 Du kan skriva nagot om dig sjalv har och ladda upp en bild
« Klicka pa ‘Edit Profile’ for att andra den

e ™

Profile

Profiles Translationist

| am an avid transiator. My native language is English and | mostly like to transiate
N in Spanish and French. But sometimes, | try other languages as well

Language Couples
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Diskussion och klockan: )

Forumdiskussion och profildiskussion
[\ visas nar det finns ett nytt inlagg
Klicka pa bredvid L)\ for att &ppna
Efter att ha klickat férsvinner L\
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Forumdiskussion

[\ Av allmént intresse for alla anvandare
 Efter att ha klickat pa 'Discussion’ visas en lista 6ver alla &mnen

e Klicka pa amnet: lista dver inlagg

Discussions

[apiemess S}

@ TEAM COQUILLETTES

r o
eated 1 year ago by

Red dots fixed

1 '

Discussion

/

Discussions

@ TEAM COQUILLETTES

@ TEAM COQUILLETTES

Add Comment

Non, Pierre, je ne pense pas du tout, j'ai plutét I'impression qu'Ernesto apprécie tes/nos propositions et nos versions qui s'éloignent du mot @ mot parfois
un peu maladroit et des traductions automatiques souvent inexactes

Je trouve que tu corriges de facon juste, sans excés et sans volonté de remplacer un mot par un de ses synonymes et tes explications grammaticales
sont excellentes

Quant au freestyle, je pensais qu'il s'agissait des libertés que nous prenions avec la traduction littérale mais en conservant une syntaxe exacte

390

France, est-ce que cela veut dire qu'au nom du freestyle on doive valider une phrase comme

"En fait, on pourrait imaginer quelque chose d'une petit maison appelée "Windy Gap", que soit fraiche et aérée, difficilement, non ?"

Le freestyle, je connais, je pratique abondamment et parfois gouliment dans ma langue, mais en anglais Wendy intervient souvent pour me rappeler ce
qui ne se dit pas parce que j'ai mis I'adverbe a une mauvaise place, utilisé un temps inapproprié, choisi un terme insolite, traduit une expression mot a
mot sans avoir cherché (ou trouvé) son équivalent... Mon freestyle en anglais ou en espagnol ce serait du charabia pour un natif, non ?

Est-ce qu'Emesto veut me dire que je suis trop tatillon sur mes suggestions ?

Bonjour Pierre, je partage l'avis de Gaélle. Je suis allée sur ton mur et j'ai vu qu'Ernesto t'avait également écrit : "JE SUIS AMOUREUX DES
TRADUCTIONS "NON-LITTERALES". Je pense simplement qu'Ernesto juge utile de prévenir les nouveaux traducteurs qu'ici les traductions sont libres
et humaines. @
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Profildiskussion

[\ visas nér det finns ett nytt personligt meddelande fr&n en annan dverséttare
Efter att ha klickat p& [\ skickas du till din profilsida

Klicka pa 'Discussion' for att se meddelandet S
For att svara pa den andra 6versattarens R
profil, klicka pa hans/hennes anvandarnamn
under meddelandet

) ‘¥
. . f -
R Q Language Couples
ransia S
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Vanliga Fragor (FAQ)

 Detaljerad information om Translatihan
« Klicka pa ‘FAQ’

« FOr narvarande ar 'FAQ’ tillgangliga i 8 sprak: engelska, franska, nederlandska,
tyska, spanska, italienska, portugisiska, svenska

Frequently Asked Questions English v

TRANSLATIHAN ‘Frequently Asked Questions’ (FAQ) - Version September 2, 2019

A. Translatihan general information

o What is Translatihan?

Translatihan (https://translatinan.com), a contraction of the English word ‘translation’ and the Indonesian word ‘latihan’ (exercise,
practice) is a free non-commercial internet website for multilanguage translations. The website was established in 2017 by Ryan van
Roode (creator) and Mark van Roode (manager)

« What languages are available on Translatihan?

At this time there are 10 languages supported on the website: English, French, Dutch, German, Spanish, Italian, Portuguese
Swedish, Finnish and Russian. There is also a jMultilingo! option for other languages

« On which electronic devices can | access Translatihan?
The translatihan.com website can be accessed and used via desktop and laptop computers, tablets and smartphones

15



Del 2 — Nyborjaroversattare

| den har delen lar du dig hur du borjar éversatta

o Ga till valkomstsidan

« Valj sprak Welcome to Translatihan!
 Valj en text e e e
- Vilj en dversattningsenhet it

« Skicka en Oversattning i X

« Redigera en Oversattning

* ROsta upp
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T L (o]
Valj sprak
- Oversatt fran: textens spark
» Oversitt till: 6versattningssprak

Welcome to Translatihan!

o Texts are uplcaded and avtomatically spit Into units
o Practce your siiiis by ransiating units into one of thirteen languages
« The best ransiabons are upvoted
« Stan translating now!

/ \

Oversitt fran Oversitt till
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Valj textsprak

« Klicka pa rullgardinsmenyn
« Valj textsprak

Translale

Welcome to Translatihan!

« Texts are uploaded and automatically split into units

« Practice your skills by translating units into one of thirteen languages
» The best translations are upvoted

« Start translating now!

(——————
English v to Swedish ~

English
French
Dutch
German
Recent Activi Spanish Featured Language
Italian Couple
cor PDHUQUESE ["Die Gedichie von Rober...™in _ 46 minutes ag
*Danke dir_oh ja, d Swedish mal g | Russian to Dutch
Finnish
anitatunny ¥ 21657 [l Russian [ "Die Gedichte von Rober._ " in [[ER) 48 minutes ag TI'alI'IS-|aEICI."IS 6
“Vielen Dank lieber iMultilingo! anz vie.." t':;;:: o
tran  Japanese Gedichte von Rober.." in |22 ¢
"Then | went out th Korean n nat
Bl INESE I Gedichte von Rober.*in (2T 52 minutes ag Top Language Couples
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Valj dversattningssprak

« Klicka pa rullgardinsmenyn
« Valj oversattningssprak

Translate

Welcome to Translatihan!

Texts are uploaded and automatically split into units
Practice your skills by translating units into one of thirteen languages
The best translations are upvoted

Start translating now!

English v
Recent Activity
Danke dir..oh ja, du hast es mir schon einmal ¢

Rt commented on [[EETY of "Die

"Vielen Dank lieber

anitafunny ¥ 21657 RS

"Then | went out th

mes..mir macht es ganz \

ted [EENET) of "Die Ged

)or and lost myself in nat

EEENEELE) tenslated (IR of "Die Ged...

to Swedish +

to English
to French
to Dutch
to German

to Spanish Featured Language
Couple

to Italian

to Portuguese iy [ decn I
to Swedish
to Finnish

to Russian

to jMultilingo!
to Japanese =3

Transiations: 6
Upvotes: 0
Leaders

fin 222 48 minut

to Korean
loChinese  lwms 5> minutes ag Top Language Couples
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Val] en text

« Klicka pa den bla "Translate’ box (Oversattningsrutan) pa valkomstsidan
* En lista med texter pa det valda textspraket visas

Transiate

Welcome to Translatihan!

» Texts are uploaded and automatically split into units

» Practice your skills by translating units into one of thirteen languages
» The best translations are upvoted

» Start translating now!

English v to Swedish v
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Val] en text

- Gra: inte oversatt annu - Rod: fullstandigt dversatt och upprostad
- Bla: dversatt, inte upprostad - Gron: dversatt och upprostad
« Klicka pa den valda textens tite| ==

The Woman in White by Wilkie Collins - Second Epoch/Part 1 -
Chapter 4 -12 €D

Uovoted | ' At » 4 . - ‘. ¢

. -
¥ v',l,,:a

Netheriands election: Mark Rutte set to win big — but what next?

S48 unes Unicaded 1 momn

—— Jose Rizal (™

% Upvoted, Last Actvety 7

(T 4 2 mAant M B
I»_,. . ":J‘.A’ S mon 4 a0 ) DN
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Text 1 2-kolumnformat

« VANSTER: Textsprak - HOGER: Overséttningssprak
» Texten ar uppdelad i dversattningsenheter

nsiation English 10 Swedish Jose Rizal
2 Jose Rizal
J
Difficulty ',A ) Uploaded: 8 months ago by Last Activity: 7 months, 2 weeks ago
Translated its \ Discussion {)

* José Protasio Rizal Mercado y Alonso Realonda is the
national hero of the Philippines. * He was a writer and a key

* José Protasio Rizal Mercado y Alonso Realonda ar
Filippinernas nationalhjalte. * Han var forfattare och en

member of the Filipino Propaganda Movement which
advocated for changes in the colony under the Spanish
occupation. * He was born on June 19, 1861 in the town of
Calamba, Laguna.

* Family and early life.

* He was the seventh child in a family of 11 children (2 boys
and 9 girls). *His parents went to school and were well
known. * His father, Francisco Rizal Mercado, worked hard
as a farmer in Bifian, Laguna. *Rizal looked up to him. * His
mother, Teodora Alonso Realonda y Quintos, was born in
Meisic, Sta. * Cruz, Manila. * She read a lot and knew about

meh o memdd iy abane iman e Pl mnid Als csimm laciomm el

nyckelmedlem i den Filippinska Propaganda Rorelsen som
foresprakade for forandringar 1 kolonin under den spanska
occupationen. * Han var fodd den 19 juni 1861 | kommunen
Calamba, Laguna.

* Familj och tidigt liv

* Han blev det sjuende bamet i en familj med 11 barn (tva
pojkar och nio flickor). * Hans foraldrar gick pa skolan och
blev valkande. * Hans far, Francisco Rizal Mercado,
arbetade hart som bondare i Bifian, Laguna. * Rizal sag upp
till honom. * Hans mor, Teodora Alonso Realonda y Quintos,
var fodd i| Meisic, Sta * Cruz, Manila. * Hon laste mycket och

tiimmbon mmn limmmb mnle mnRmmnn mnden amlime 2 DVimal mmda b



Overséttningsstatus

*Rizal was a very smart man. * He was good at many other
jobs besides being a doctor. * These jobs included being
architect, artist, businessman, cartoonist, educator,
economist ethnologist, scientific farmer, historian, inventor
journalist, inguist, musician, mythologist, nationalist,
naturalist, novelist, ophthalmic surgeon, poet, propagandist,
psychologist, scientist, sculptor, sociologist, and theologian.

*Political life

*He hoped to make political changes in his country and to
make the Filipinos go to school. * Rizal wrote many poems
and books that show his love for his country. * In March
1887, his book, Noli Me Tangere was published. * It shows
the bad habits of the Spanish priests. * El Filibusterismo, his
second novel was published on September 18, 1891. ¢ 1t is
sadder than his first book.

*Rizal was not liked by those in power. * He told people
about the bad things that were done by the priests and the
people working for the government, and this caused trouble
for him and his relatives. * Because of this, he and those
who he knew were watched by the government. * They
made up bad things about him. * When he arrived from
Hong Kong with his sister Lucia, they said that in Lucia's

Normal bokstaver: oversatt och upprostad
Gra bokstaver: dversatt men inte upprostad an

Oversatta enheter som ar skuggade har inte Oversatts annu
Enheter i vanster och hoger kolumn matchar inte alltid

*Rizal var en jattesmart man. * Han var bra pa manga olika
arbete forutom att bli lakare. * De har arbeten ingick arkitekt,
konstnare, affarsman, serietecknare, utbildare, ekonomist,
etnolog, vetenskaplig bonde, historiker, uppfinare,
journalist, sprakare, musiker, mytolog, nationalist,
naturforskare, romanforfattare, 6gonlakare, poet,
propagandist, psykolog, vetenskapsman, skulptor, sociolog,
teolog

* Politiska liv

* Han hoppades att gor politiska forandrnngar i sitt land att
uppmuntra Filippinama att ga pa skolan. * Rizal skrev
manga dikter och bocker som visar sin karlek for sitt land. |

mars 1887, blev sin bok, Noli Me Tangere, utgiven. *Det

visar de spanska prasternas daliga vanor. * El
Filibustensmo, hans andra roman, blev utgiven den 18

september 1891. * Den var tnistare an hans forsta bok

*Rizal was not liked by those in power. * He told people
about the bad things that were done by the priests and the
people working for the government, and this caused trouble
for him and his relatives. * Because of this, he and those
who he knew were watched by the government. * They
made up bad things about him. * When he arrived from
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Overséttningsstatus

- Oversatt, rostat, kommenterat av dig: rod prick e
 Du har inte tittat pa an

* Rizal was a very smart man. * He was good at many other
jobs besides being a doctor. * These jobs included being
architect, artist, businessman, cartoonist, educator,
economist ethnologist, scientific farmer, historian, inventor
journalist, linguist, musician, mythologist, nationalist,
naturalist, novelist, ophthalmic surgeon, poet, propagandist,
psychologist, scientist, sculptor, sociologist, and theologian.

* Political life.

* He hoped to make political changes in his country and to
make the Filipinos go to school. * Rizal wrote many poems
and books that show his love for his country. ¢ In March
1887, his book, Noli Me Tangere was published. ¢ It shows
the bad habits of the Spanish priests. * El Filibusterismo, his
second novel was published on September 18, 1891.¢Itis
sadder than his first book.

*Rizal was not liked by those in power. * He told people
about the bad things that were done by the priests and the
people working for the government, and this caused trouble
for him and his relatives. * Because of this, he and those
who he knew were watched by the government. * They
made up bad things about him. * When he arrived from
Hong Kong with his sister Lucia, they said that in Lucia’s

*Rizal var en jattesmart man. * Han var bra pa manga olika
arbete forutom att bli lakare. * De har arbeten ingick arkitekt,
konstnare, affarsman, serietecknare, utbildare, ekonomist,
etnolog, vetenskaplig bonde, historiker, uppfinare,
journalist, sprakare, musiker, mytolog, nationalist,
naturforskare, romanforfattare, ogonlakare, poet,
propagandist, psykolog, vetenskapsman, skulptor, sociolog,
teolog.

* Politiska liv

* Han hoppades att gor politiska forandnngar i sitt land att
uppmuntra Filippinarna att ga pa skolan. ¢ Rizal skrev
manga dikter och bocker som visar sin karlek for sitt land. ¢ |
mars 1887, blev sin bok, Noli Me Tangere, utgiven. * Det
visar de spanska prasternas daliga vanor. *El
Filibusterismo, hans andra roman, blev utgiven den 18
september 1891. * Den var tnstare an hans forsta bok

* Rizal was not liked by those in power. * He told people
about the bad things that were done by the priests and the
people working for the government, and this caused trouble
for him and his relatives. * Because of this, he and those
who he knew were watched by the government. * They
made up bad things about him. * When he arrived from
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Val] en Oversattningsenhet

« Klicka pa en dversattningsenhet for att dversatta

* Political life.

* He hoped to make political changes in his country and to
make the Filipinos go to school. * Rizal wrote many poems
and books that show his love for his country. *In March
1887, his book, Noli Me Tangere was published. * It shows
the bad habits of the Spanish priests. * El Filibusterismo, his
second novel was published on September 18, 1891. 1t is
sadder than his first book.

* Rizal was not liked by those in power. * He told people
about the bad things that were done by the priests and the
people working for the government, and this caused trouble
for him and his relatives. * Because of this, he and those
who he knew were watched by the government. * They
made up bad things about him. * When he arrived from
Hong Kong with his sister Lucia, they said that in Lucia’s

¢ Politiska liv

* Han hoppades att gor politiska forandnngar 1 sitt land att
uppmuntra Filippinarna att ga pa skolan. * Rizal skrev
manga dikter och bocker som visar sin karlek for sitt land. |
mars 1887, blev sin bok, Noli Me Tangere g#fiven. * Det
visar de spanska prasternas daliga v El
Filibustensmo, hans andra roman utgiven den 18
september 1891. *Den var tn an hans forsta bok

* Rizal was not liked by those in power. * He told people
about the bad things that were done by the priests and the
people working for the government, and this caused trouble
for him and his relatives. * Because of this, he and those
who he knew were watched by the government. * They
made up bad things about him. * When he arrived from
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Skicka en Oversattning

« Skriv 6versattning i rutan under vald enhet

» Klicka pa 'Translate to Swedish' (Oversatt till svenska) (eller andra
oversattningssprak)

 For att aterga till texten i 2-kolumnformatet, klicka pa textens titel i blatt
under rubrikfaltet

Rizal was not liked by those in power.

Rizal gilledes inte av makthavarna

Discussion
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Oversattning skickad och accepterad

- Qversattningen har accepterats och kan endast andras i sin ruta av
dversattaren om inte en annan atgéard har intraffat (ny éversattning, rosta,
kommentar)

* Du kan bara andra dina egna oversattningar, inte andra Oversattares

Rizal was not liked by those in power.

&) Rizal gilledes inte av makthavama

Translate to Swedish

Discussion

Add Comment
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Redigera en Ooversattning

 For att andra Oversattningen, klicka pa 'edit translation’
 Andra Oversattningen (t.ex. byt ut 'gilledes' med 'gillades'), klicka pa 'Update'
« Du kan ocksa ‘Cancel’ (Avbryta) andringen eller ‘Delete’ (Radera) dversattningen

| Rizal was not liked by those in power.

A0 R rakthavama O

o8 Rizal was not liked by those in power

a0
Riz @ av makthavarna
N
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Redigerad oversattning

* Den redigerade Oversattningen har accepterats och har ersatt den tidigare
Oversattningen i rutan

« Om Qversattningen raderades ar rutan tom igen

Rizal was not liked by those in power.

4. () Rizal gillades inte av makthavarna

Translate to Swedish

Discussion
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Skicka en annan oversattning

» Exempel 'Discussion': Andra ’gillades' till 'gillades’
» Tacka den andra Overséattaren for den féreslagna andringen

« Om du haller med skriver du in ny dverséttning i rutan under den forsta
Oversattningen

e Klicka pa 'Oversatt till ../ for att skicka

Rizal was not liked by those in power

Rizal gillades inte av makthavarna

=

Discussion
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Ny Oversattning accepterad

« Ny Oversattning 6verst, gammal oversattning langst ner
 Lagg marke till gra triangel med O

Rizal was not liked by those in power.

A0 Rizal gillades inte av makthavama

A0 Rizal gilledes inte av makthavama

Translate 1o Swedish
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RoOsta upp

* En annan Oversattare rostar for dversattningen
 Triangel visar 1 och gron bock

 Flera upprostningar ar mojliga

- Overséattaren kan inte rosta pa sin egen éverséttning

Rizal was not liked by those in power.

v A 1 Rizal gillades inte av makthavarna

A Rizal gilledes inte av makthavama
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Triangeln blir rod

« Pa skarmen av dversattaren som ger rostningen
- Qversattarnas roster ar kumulativa for varje sprakpar

Rizal was not liked by those in power.

J A Rizal gillades inte av makthavarna

A Rizal gilledes inte av makthavarna

Translate to Swedish
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ROster och rankning av en Oversattare

« Oversattningar sammanfattas av sprakpar. Varje 6versattning raknas
e Antalet mottagna roster visas | profilen

« Om du klickar nagonstans i Translatihan pa nagons anvandarnamn,
omdirigeras du till hans/hennes profilsida

 Fargen pa rutor med anvandarnamn andras med 6kande roster:
gul-> rod-> lila-> bla-> gron

Language Couples
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Del 3 — Aktiv uppladdare

| den har delen lar du dig hur du laddar upp en text

 Textval
* Infoga textinformation
* Listning av texter
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Textval

» Oversattare valjer texter
 Romaner (ett kapitel | taget), dikter, Wikipedia, tidningar och tidskrifter
* Dina egna skrifter

« Observera upphovsréatten: litterar forfattaren avled for mer &n 70 ar sedan (kan
variera fran land till land)

» Klicka pa ‘Upload a Text’ (Ladda upp en text)

Upload a Text

Welcome to Translatihan!

» Texts are uploaded and automatically split into units
» Practice your skills by translating units into one of thirteen languages
» The best translations are upvoted

» Start translating now! .



Infoga textinformation

Language — Sprak
Titel — Titel

Body — Text
Difficulty — Svarighet

Language:

Title:

Body:

Difficulty:

Upload Text
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Exempel: ‘Witches Loaves’ av O'Henry (1911

« Klicka pa ‘Upload Text’ Acceptera (‘Accept’) avstaende fran

upphovsrattsansvar

Language: English v

Accept the Restrictions for Uploading of a Text

User agrees not to post any materials protected under copyright, trademark, or trade secret
laws; or any material likely to defame or invade the privacy of any individual. User agrees to
indemnify the owners and managers of the site from any liability (including attorney fees)
related to User’s violation of this agreement. If you agree to the above conditions, click the
"Accept” button

Title: WITCHES' LOAVES - By C

Body: WITCHES' LOAVES - By O'Henry

From the Project Gutenberg eBook, Sixes

and Sevens, by O. Henry (1911) c |
ance

Miss Martha Meacham kept the little bakery

on the corner (the one where you go up

three steps, and the dell tinkies when you

lopen the door) -

Difficulty: Easy v

Upload Text
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Listning av texter

 Efter spark
« Kronologisk ordning, den senaste dverst

Translations ¥ lish Swedish w to English w
Stats
T, Translations: 627
Fs : Hiseus Upvates: 187
Texts: 34
l NILS HOLGERSSONS UNDERBARA RESA GENOM SVERIGE av Fin: &
Selma Lagerldf.
15 unis, 21 Leaders

Dina rattigheter nar du flyger

Regler for handbagage

Anmala ett fdretag

"M3n missgynnas ocksa av ojamstalidhet
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Valkommen till Translatihan
Glad oversattning!
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